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U T A Z Á S  A ’ NA GY K Ü K Ü L L Ő  M ELLETT.

Utazni  és nem utazni, az e m b e rek e t , é g a l j t , 
6zemmel látott  tapasztalásból,  vagy otthon a ’p u - , 
ha pamlagon kényelmesen heverészve könyvekből 
ismerni tanu ln i ,  mind egy ;  mert  az ismeret szer
zés szint o ly ,  tpint a’ mesterség,  melyet ön e rő 
ve l ,  saját kézzel , vagy gőz erőmüvek és gépe l jek 
segedelmével egy i ránt  lehet gyakorlani,  Az utazók 
a ’ nem utazók szamára utaznak a z a z :  oly u t a z ó k ,  
kik utazásaikat leírni nem restek és a’ nem utazó 
a’ nem latoit dolgoknak sokszor érdekesb oldalait  
tanul ja abból  ismerni ,  min t  azt az utazó látá , 
ki e l o l t , kivált ha gőzkocsin, vagy l é g h a jó n , 
vagy extrapos tán  utazik a’ futólag megpillantot t 
tárgyaknak csupán árnyékos fele tünik-elő.  N á 
lunk a’ gőzkocsi és léghajó ismeret len l é n y e k ,  
da rab  ideig még a’ pium desideriumok sorába 
tar tozandók , extraposlán utazni pedig az írni nem 
szeretőknek vagy nem érkezőknek juta szerencse 
kik örömöslebb olvassák a’ villám sebesen ál t a-  
lok beutazot t  helyek le í rását,  min t  magok í r j a 
nak ,  azonban bá r  olvasást kedvellő lenne m i n 
denik,  mert  úgy nem veszne nyakán a’ szegény 
magyar  Írónak sok álmatlan és fej törés,  ’s é let  
tengeihelési sanyarú gondok közt lét re jött ész-  
szülöttje. Az itók aranykorát  paph’oskorunk hé -  
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sőre fogja elövarázsiani. „ Ú g y  de minek is ol- 
v asn i ! “  kiált  Potrohosy ú r ,  ,, szemrontás csak a ’ 
haszon. “  De könyörgök P. Uram , Önre nézve 
dicső ta lá lmány a’ könyvirás ,  mer t  lám Ön mi
helyt könyvbe tekinteni méltózlatik , iegottan mint  
gyermek a’ bájos riogatás a l a t t , elalszik; oh vaj
ba hosszas hortyogásai közt valami jót  á lmodna!

A ’ folyók az utazók és utazások legfőbb pá r l -  
fogóji ;  ezt minden nevezetes utazók Plirtiustól és 
ftlarco Pólótól  fogva Humboldtig  és Körösi ha
zánkfiáig tapasztaltak. Hátokon ladik bán vagy saj
kán hordják az utast ,  part jaik szépségét ’s gaz
dagságát elébe  tár ják,  ’s csak néhol  a ’ berkek 
szent homályába vonult növevéoyéket  re j t ik—el 
a’ kétnlő sz^tn , mint a’ látogatókat unó konyv-  
tárook a’ titok teli mysteriosus könyveket az a-  
vatatlanok előtt.  Könylilalom , sajtónyomás , .cen- 
sura , meg anny i  nyomtatási hibák a ’ társaság ve-  
lin'papirosu stereolyp kiadású nagy könyvében ; 
ingoványos mocsárok az ország úton , ’s ész fel
legek a’ mező felett ’s fizetetten contók a ’ keres
kedési defterben. A’ folyók egyik különös tulaj
dona , hogy soha meg nem vénülnek ’s bár  eze
redek óta futják habzó pá lyá jokat ;  még is tnin-  
dég^ifju víz cseppeket hömpölyögtetnek.  Eleven 
képe az időnek ,  mely ma a z , a’ mi tegnap v o l t , 
és hónap is ugyan azon' lesz, bár  ha letiinte a-  
latt  az egyesekre nézve most  borús majd vidám. 
A ’ folyók elzuhogtál a’ halak úszása,  vijongása , 
a’ vízi kigyók süvÖltésé, a’ békák kváxolása,  a ’ 
rákok hátra  sietése, a’- raj ta ügető csónak evező, 
lapát jainak csapkodásai fel nem tartóztatják , nem 
az időt is azemberek  okos és bolond tet te i ,  toll 
és fegyver harczai ’s dón quizottei kalandjai ;  és 
egy kis gyermek rívása , vagy a ’ vad önkény ál
tal a ’ népek sorából kitörölt  nemzet  véghörgése 
szint úgy eíhangzik az elszálló időben ,  m in t e g y
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mákszemnyi kő csubbanása a’ lefolyó KükülfŐn',7 
mely melleit  utazási jegyzet imet i rom. Eletphilosó- 
pbiai szabályokat legbővebben a’ folyók áraszlnak 
sokkal hatósbaka t ,  vizesebbeket professor, Orb i -  
lius ú r  száraz tanittásinál. Menj csak á’ s e b e s ’ 
hullámzalu folyam mellé ,  ’s ba nézed a‘ ta j ték
zó babok fel és .le tün te t ,  eszedbe j ö n ,  mily h a 
mar dagad és ajjad a’ zajongó érdem nélküli Ön
kiitek kózbecse. Lásd az álfény elmosúl mint a -  
ma’ homok d o m b ,  de a’ való érdem megáll ö -  
rókre trüczolva az idők vihar jain m i n t e ’' sz í r t ,  
melynek lábaitól szégyenteli öszve töretésbéri sü- 
hanuak-él az ellenséges hul lámok, l m  e’ gá t  a ’ 
gyorsan siető habok elébe szegzi m a g á t , őket más 
útra, tér í tendő,  így áll az emberek világában is 
sokszor a’ szép czélra siető szent szándék elébe 
a* zsarnok hatalom. Ott  am a’ víz buborék, mily 
rdgyögással csillogtatja szivárvány színeit,  büsz
kén lejtve a ’ víz, tömeg ezüstjén , de csal  egy szu
szánál érje nincs többé. lgy jár a ’ hiú gőz i s , 
légvárak l e be gne k , a g y á b an , ’s megvetve tekint  
a’ pór  n é p r e , ’s mikor legfeszesben pöffeszkédik 

" rá leng 'az  élét gond szele ’s nyoma sem marad.  
Vezesd a’ nagyra vágyót e’ víz zubatagboz, m in 
den babnak magosról lezuhogta , ’s millió víz p o r 
rá zuzottan Örvénybe rohanta rászkodólag hatand 
lelkire ,  ha csak azt már  a 1 hízelgők dongásai ’s 
roszra i rányzot t  vad terveinek létesülte kő m e -  
revénynyé  nem tevék. I ly  ’s több efféle bölcsel- 
kedési gondolatra  taníthatja a’ nagy Kükiillő a’ 
mellette u tazó t ;  hát  a \  Duna,  Tbemse ’s. más ily 
vízgol iá t , ki több tar tományokon foly keresztül,  
’s több tudós egyetemek lábainál zuhan-el ,  mily 
számtalan igazságra oktathatja hátán a ’ gőzhajó 
vándorát !  csak az k á r ,  hogy mi emberek taní-  
tatni nem igen szeretünk ’s az oktató és íeczké-



ző társalkodás háznál is una lm as ,  mennyivel  in
kább úton ?

A ’ nagy . . . . . . .  . , .................... ,

b e n  ,Z é t e 1 a l  á n felül a ’ Csíkkal határos H a r -  ; 
gitá oldalából ,  az úgy ,nevezett fClíkü11 ö főbő l ; -  
én ugyan,  nem dicseked belem, az za l , hogy. forrása-  < 
hói ittam volna , de igen , bógy ; mellette nőt tem 
’s most  lakom. Partjain innen és túl „többször ú-.j  
taztá.m ’s utazok *,'utazási' j egyze teimet , tehát senki 
ro'sz heven nem veendheti. Z.e t e,l a.k a első hely
ség mellet te ,  lakosai mindnyájan deszkával.zs.cn- 
de lylye) , és épületi  !fakkal Kereskedő munkás szé
kelyek. Egy általán az e ’ környéki ,  Hargita álji f 
faluk élelem módjqk á "deszka; és fa kereskedés,,  
egész karavánok 4 0 ~*,’50. szekérből indulnak-el  
’s le egész F e j é r y á n g ’ viszik arujokat.  Á’ főid kö
vecses, sziklás , ..vád és , h i d e g , ’s rozs és( zalmál " 
egyebet  nem terem, ’s ezt is szűkön. De a’ bükk 

’és fenyő fa bőv , ,V  abból  a’., lakosok kiszerzik á’ : 
m indennap i t ,  ’s iág határokon, a’ marha és ju b -  
tarlas divatoz. Z  e t e l a k a havasos határán sok 
a ’ m e d v e , mely .barmot  és ember t  sokszor éles 
paskolással iJzirogat aestbeticát nem tudó tenye
reivel,  ’s a’ medvtíkaland sok Zetelakiriak'élte f ő b b . 
története.  Medve nevezetes á l la t ,  meg a’ csillag
zatok közt is helyt ta lá l t ,  egy BuíFon könyveket  
tudna róla . í r n i ,  de én csak oloszok éscziganyok. 
tánczoltató kapoczányján látáin ez eredeti vadon 
hónában Rousseau elveihez- hív álla tot ,  ’s rója 
nem többe t ,  mint szabadságát és nemzetiségét 
vesztett e l t ipor t  népről ,  mondhatnék.  Udvarhe ly-  
székben legtöbb a ’ falva és laka végzetü he ly
s é g , a ’ szónyomozók előtt  e redeté  iráni külön
böző gyanitásokat és véleményeket szülő ; így Iá— 
tám egy kéziratban á l l i t t a tn i , hogy e’ név annyi  , 
m in t  S e t h l a k a :  tehát itt lakott  az ó tes tameu- 
tombeli S e t h , — oh vajba a ’ .paradicsom is,

Kiiküllő ered U  d v á r  h e l y s z é.í,?”
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i „ e t  aelas . quae vindice nullo
sponte sua fidem recfumque co le re tu 

Ilonunkban lenne! —
F e n j e d  mellet t ,  K a  d i c s - é s  Be l l i  l e n 

f a  1 v á k közt sebesen zúg-el a’ Kükülló , de U d 
v a r h e l y  körül kígyói csavargásokat lesz, ’s i tt  

"illő egy kissé" körülnéznünk.- U d v a r h e l y  a’ 
Székelység anya városa,  mert  itt lakott hajdan 
a ’ Székelyek kapitánya ’s a ’ lustralis könyvek az 
itteni levél tárba^ tartatnak. (?) A’ város a’ laxalis 
helyek közü l . va ló , országgyűlésre kél követet szo
kot t küldeni. Kormányja egj^ főbíróból ’s több 
senatorokból  álló tanács kezeiben v a n , de úgy 
nevezett  nemes lelkek is találtatnak benne ,  m e 
lyeken lakók a'  Széktől függenek egy dulló fel 
ügyelete alatti tizedes, úgy a’ vármellékiek is egy 
darabont  alatt.  Lakosai mintegy 10,000 lélek,  
mi nd n. yájon magyar nyelvűek ’s többnyire mes
teremberek ; a’ S z e n t - i  t o r é n .  lakók főldmive- 
sek és szekeresek, t imár  és csizmadia legtöbb. 
TJtszái közül a ’ Botos-utsza széles, egyenes ’s a -  
karmely városban helyt foghatna , ha épületei dí
szesbek volnának , de ezek ket tőt /hármat  kivéve, 
földszintiek és alacsonok. Piacza az újonan é -  
pül t városház és két árusszin miat t  szűk és szo
ros , de élelem neművel és kofákkal mindég bő
ven ellátva. Négy országos,  de kivált a’ keddi 
héti vásárai híresek , népesek ’s kivált a’ gabona 
kereskedés, élénk. Egész Udvarhelyszékből  tolul 
ide a’ nép gyalog, lóháton és szekérrel ,  ’s a ’ Bo- ,  
tos-utsza végétől a’ kőkeresztig nem látsz egye
bet embert  és szekeret és vásárb író t ,  krétával  
a’ szekereket jegyzőt. Utazók nem sok kényel
met  lelhetnek Udvarhelyen , ha csak ismerőjük, 
nincs ,  kinél szállásolhassanak, mer t  vendégfoga
dó és vendéglő egy sincs,  a ’ Szarvasház nem mél
tó  e* n é v r e , de korcsoma e l é g , m er t  csak nem
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minden második ház az. Ú rnap ja  inneplése itten 
említést é rdem el ,  mert  erre  a* Hargita alji ’s 
szomszéd catholicus faluk egész népsége innepi 
menettel t ó d ú l ,  ’s impozant  lá tmány ez egyfor
ma viseletű néptengert  fejér habokban hulláni- 
zani látni a ’ sok tarka zászlók á rnyé ká ba n , ’s még 
különösb és festményre méltóbb a’ városi 
Jésus congregatioja nevet viselő polgár katona
ság, a ’ hány  annyiféle mundurban  és fegyver
b e n ,  egyformaság csupán a ’ katapjokra tűzött csi
kós fű bokrétában lévén;  az innep délutánján 
mindenik borházból zeng a* ropogós muzsika , ’s 

.hallszik-a’ nemzeti  táncz robaja , ’s a* verekedés 
a’ régi szokás szerént nem marad-el .  Pia büszke 
H e b r e c z e n  pereczczévei , \ K o l o z s v á r  ke
nyerével  és káposztájával,  K é z d i v á s á r  h e I y  
pogácsájával ,  Ú d v a r h e l y  is dicsekedhetik bé
leseivel, melyek kivált az úgy nevezett nyólcz- 
krajczárosok , oly saját és utánozhatat lan neműek 
és ízűek , hogy ha egy angol  lord ennék belőlük 
Londonba  kívánná áltvarázslani. Az udvarhelyi  s 
asszonyi viselet székelyes, fersing , elökölény , kis 
melyreva ló , ’s a’ leányok bár  papucsban és liosz- 
szu köntösben is annyira hívek a ’ régi divalboz , 
hogy bajokat  hosszú fonadékban szalagcsukroztan 
bocsát ják hátokon alá. ,, Bizony “ gatni az udva r 
helyi szép nem szokott , hanem helyette „  úgyanl£t 
szokott  m ondan i ;  jele,  hogy i tt  az erkölcsi hi
tel nem romlot t  m e g a n n y i r a ,  hogy minden m á 
sodik szavát esküdözŐ bizonyokkal kelljen tám o
gatnia. Látni  valók még U d v a r h e l y t :  a ’ ca-  
tholic. sz. Miklós temploma egy dombon a’ vá
ros felett,  szép kilátással, belkészűleteminden e r 
délyi templomok közt első,  ol tár lapjai  gyönyörű 
és remek festések ; a’ reformátúm templom a’ piacs 
felső felén,  márvány  szónok székkel ’s 12  válto-a
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zatu orgonáva l ; ’s a’ franciscanus barátok l l a s ro -  
ma , kapuján e ’ következendő disticonnal :

Hős ut "pauperlas nmros extruxi t  in a lla 
Reflexit íluctus protinus unda suos, 

czélzatul az egykor  itt volt nagy vízáradásra. Van  
itt egy catli. gymnasium in. e. másfél száz t a n u 
lóval ’s végre a’ mi a’ várost híressé teszi egy 
reformatum collegium , az idén 800 tanulóval négy 
professor a la t t ,  kik papi tudományokat ,  honi 
tö rvény t ,  philosophiai, menny iség, természet his
tóriai ’s több philologiai tudományokat  tanítanak. 
Könyvtá ra  10,000 kötettel;  olvasó társasága az 
ifiak közül a lakulva,  mely újságokat  ’s nehány  
jelesb új könyveket saját költségén hozat. E’ col-  
Jegium alapját  Bethlen János a ’ cancellarius ve-  
t é -m eg ,  ’s utána gyámolitói ,  pártfogói és főcu-  
rátorai  között mindég számítot t ,  és mais  számít 
Bethleneket.  A ’ mostani épület  prof.  Kis Gergely 
gondjai alat t  létesült ,  ’s lankadhatatlan szorgal
mának köszönhetni ,  ez anya iskolának á l l audó-  
6ulhatását. A’ juris chatedra nehány buzgó h o n 
fiak segédéből nem rég á l lo t t - fe l ;  ’s óha j t andó ,  
hogy a’ derék Gál Mihályéhoz hasonló áldoza
tok nyuj tassanak e’székely Minerva oltárára , pap -  
jai nak számát szaporitandók. 'Régibb időben itt 
js W o l f  philosophiáját t aní tot ták ,  későbbre m i 
dőn Kant  lángesze a’ philosophiába új éltet l e 
he l t ,  midőn minden főbb iskolák e ’ kőnigsbergi 
naptól  kaptak világot, itt ecclecticát zagyval tak,  
de új világosság lön ,  ’s most Krug  van divatban. 
Az etoni  collegiumot az angolok egyik nagy köl
tője egy Ódával  tisztelé-meg , de Oda költő nem 
vagyok , azér t egykori nevendéked e ’ prózai á r 
nyék latának idvezlele ne sértsp szent falaid t u 
dományi  díszét ,  viruló iskola,  ’s te székely véd-  
gén iu s , áldást hintve lebegj fe le t t e!! !

A ’ város kéietéjszaki felén feküsznek a’ Kíi-



küllőtőlTnem messze a? „Székelytámocltvár“  r o m 
jai ; ezt János Sigmond építette vo l t ,  legyőzvén 
a’ Balassa Menyhárt  indításából Yalkai Miklós, 
Fo r ró  Miklós és Székely Antal által fellázított 
székelyeket. A’ nemzeti dicsőséget hirdető emlék 
örök időki fennmaradásra m é l tó ,  de a’ lealázta- 
tásra készült bástyafal környezte börtön légyen 
kőhalom és bagolyfészek ! Egy román iró méla 
borongással tekint a’ rabló lovagok saslakának otn-  
ladványjaira  , de én ö rö m h e v ü l t e n , hogy elmúlt  
a’ k o r ,  mely az erőszakot istenítő. . . .

(Folytatása  következik.)

A Z  1 8 2  1 ik  É V B E L I  P O R T U G A L I  
C O N S T 1 T U T I O .

( Az Alig. Zeitung után. )

Az 1812iki spanyol a lkotmány -  cons t i tut io— 
Cadix városban született volt ; a'  po r tn ga l i , nyólcz 
esztendővel később,  Oportóból  vette eredetét  , 
mely város 1820ban augustusban egy oly ural
kodás ellen kőit fel, a’ mely kétszeresen gyűlöl t  
va la ,  e lőször ,  mivel az egy kor megvettetett  gy a r 
m a t b ó l —  BrasÜiabói— , másodszor ,  mivel egy 
idegentő l ,  Beresford angol marsaitól gyakorol
tatott .  Jelen korunk könnyén felejtiel a’ legfon
tosabb dolgokat  is, különben a ’ spanyol és por -  
tugali tábor  soraiból minapában támadt const i tu
t io -  kikiáltásokat a ’ legújabb időszak hallatlan és 
fenyegető jeleinek tekinteni nem lehetett volna , 
holot t  már  ezelőtt t izenhat esztendővel éppen e-  
zen jeleneteket láttuk .Isis de León — , Oporto  — 
’s Lissabonban. A’ tizen nyólczadik portugali ez
red vala a z ,  mely Sepulveda ezredesével együtt  
Qporlóban  legelőbb az alko tmányt  készítendő cor-
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test kikiáltot ta ; ’s 14 nappal később—  sept. 15-  
dikén —- példáját követték Lissabonban minden 
ezredek és népkatonák , midőn ama’ száz lisztek, 
kiket Beresford lassankét csúsztatott volt hé a’ 
portugal i t ábo rba ,  nyugodtan nézték a’ dolgot.  
Az akkor  még Rio Janeiróban,  Brásiliaban t a r 
tózkodó U d v a r ,  mely sokáig késedelmezett ’s 
palliativ eszközzel— a’ régi cortes egybehivásával 
—  akarta a’ vihart lecsendesí leni , végre feltéte
lek nélkül engedett  ’s előre hely behagyta a’ ké
szítendő a lkotmány t ,  melynek alkotásában még 
1820ban elfogadtatlak volt némely alapjai a’ spa
nyol  consti lut ionak, noha az alkotmány maga c*ak 
1821ben jö t t  létre. 1821 ik év januariusának 26ik 
napján tar tatot t  az alkotmány-készítő cortes leg
első ülése a’ bahiai érsek elnöksége alatt. A ’ kö
vetek száma (azou arányt  véve-fel hogy egy egy  

N képviselője legyen minden 35,000 lakódnak) száz
ra, liatároztatott .  Ennek három negyed részénél  
több volt jelen az ülés kinyitásakor. Januar ius  
27ikén neveztetett  ki cortes által az öl tagból á l 
ló igazgatóság (regensség), mely a ’ még Brasiliá— 
bán levő király nevében uralkodjék *), és j anua-  
rius 29ikén a ’ ministerium , melynek száma h a -  
sonlólag ötre  batározlatott .  Most kezdődlek az új 

i a lko tmány feletti tanácskozások. Az inquisilio e l 
töröl te te t t  és a’ Sajtó vagy nyomtatási szabadság 
69 szavazattal 8 ellen megál l i t la tot l ; mindazon
által 46 szavazattal 31 ellen a ’ censura megta r
ta tot t  továbbra is az olyan i rományokra nézve ,  
melyek erkőlcsiséget és vallást tárgyaznak. 69 sza
vazattal 17 ellen törölletéoek el minden p a p i , ’s 
egyező akarattal  minden katonai  privilégiumok.

*) Az igazgatóság tagjai valónak: Don Fr. de San 
L u i s , dón Jose- da Siiva Carvallio- (  az utóbbi minister ); 
dpn Santo-Mayor e's marquis Castello Melbor. Ez a '  leg
utolsó volt az elnök.
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Legélénkebb vitatkozások azon kérdés felett t á -  
xnadának , ha valyon egy törvényhozó ház legyen-  
e vagy ke t tő ,  továbbá a’ király vé tója ,  ’s az o r -  
szágtanácsosainak (Staatsráth) alkotása felett. Hogy 
csak egy törvényhozó ház legyen,  mint Spanyol-  
országban , 59 szavazat elhalározá 26 ellen;  78 
pedig 7 ellen végzé,  hogy a ’ királynak ne legyen 
oly vétója ,  mely szerént ó a' cortes által meghatár-  
zott valamely törvényt örökre félre vethessen, ha
nem legyen csak ideiglenes vé tója ,  ’s e z e n  v e 
t ő  P o r t u g á l b a n  r a ^ g  k o r l á t o l t a b b  l ö n  
m i n  t S p a n y o l o r s z á g  b a n. A’ spanyol con-  
stitulio tudni il l ik,  mint tudva van , fenhagyja a ’ 
koronának azt a ’ j u s t , hogy a’ cortes által ha
lárzot t  valamely, törvéoyt  két egymás után tar 
tatott  cortesgyülésen keresztül félre vethessen ; 
’s csak ha a ’ cortesgyülés harmadikszor  is öszve 
j ő ,  ’s ugyan azt a’ tö rvényt  a’ harmadik ( é v i )  
gyűlésben is elfogadandja , ’s ismét király eleibe 
ler jesztendi , t a r t o z i k  a’ király azt megerősí
teni,  úgy hogy a’ rövid időszak m ia t t ,  melyre 
a’ cortestagok választatnak, az első ’s harmadik 
országgyűlés közölt  minden tagok mindég újra 
választatnak,  minél fogva a’ népnek alkalmatos
sága vagyon,  hogy képviselőjének választása által 
a ’ korona mellet t  nyilatkozzék-e vagy a’ cortes 
nagyobb része mellett , ’s valamely törvénynek 
megerősitetését  kivánja-e vagy félre vetletését. 
A ’ portugali  constitutio e llenben a’ királynak csu
pán csak e g y  h ó n a p i  időszakot enged , m ely 
nek folytában ő az eleibe ter jesztet t  törvényt  fél
r e  vetni vagy elfogadni tartozik. Ha félre ve t i ,  
akkor a’ tö rvény visszaküldetik a’ cortesgyülés-  
he , azon okokkal együtt  , melyek a ’ koronát a n 
nak félre vetésére, indították. Ha a ’ cor tes -gyü-  
lés első határozata  mellett marad , a’ törvény is
táét  a’ királyhoz küldet ik ,  ki azt már  most min



den további  halogatás nélkül" tartozik megerősí
teni. A* portugali  a lkotmány.ezen határozata  a* 
törvényhozó gyűlésnek olyan hatalmat, ad , mely 
a’ király praerogativáját  még szorosabban korlá
tolja , mint  a’ hogy korlátolva van magának az 
éjszakámérikai egyesült statusok elnökének.is ha 
t a lm a ,  tekintetbe sem vévén az t ,  hogy ezen el
nök k é t  törvényhozó testülettel áll szemben. Nem 
örömes t ,  és csak egyetlen egy szavazat többsé
gével (42-el 4Í ellen) engedtetek a’ királynak.or
szágtanács. A’ kevesebb számú rész azt áll ította,  
hogy a’ cortes permanens deputatioja ( a’ cortes  
gyűlés eloszlásakor cortes tagokból a ’ cortes által 
következő cortesgyülésig kinevezett ’s helyt  m a
radó választottság) a lko t ja ,  a’ király természet  
szerénli  tanácsosait. Azonban a ’ királynak s ta
tustanácsosait  csak a’ cortes állal ajánlott  szemé
lyekből szabad választania. Minden esztendőben 
öszvejő a* cortesgyülés , és három hónapig m a r  
rád e g y ü t t ; a ’ követek két harmadrésze a ’ gyű 
lés időszakát még egy hónappal  meghosszabbít 
hatja.  A ’ király , ellenben a’ gyűlést se nem p r o -  
rogalbatja se el nem oszlathatja.

M ár  csak az eddig felhordottakból  is kivi lág
l o t t ,  miként  a’ portugali  a lkotmány mind alak
jára  mind pedig alapjára nézve különbözik a ’ 
spanyoltól.  E’ különbözés a’ két a lkotmány főbb 
határozatainak egymással öszyehasonlításokból még 
inkább ki fog látszani. .

I. czimzete (titulusa) a’ portugali  const i tut io-  
nak , mely mint . a’ spanyol  i s , a ’ megoszolhalat-  
lan szent Háromságnak segítségül hívásával kez
dőd ik ,  a ’ porlugaliak személyes jusait és köteles
ségeit foglalja magába: A’ j u sok ,  melyek sokhal  
jobban  megvannak Határozva min t  a’ spanyol  al
kotmányban  ̂ megerősí t ik  , szentelik a’ személyes 
szabadságot ( n ’ 3,- és 4ik czjkkelyben)' ,  lakhe iy -



n e k ,  tulajdonnak és levélbeli t i toknak sér thetet
lenségét ( 5 ,  6 , és 18) ,  sajtó vagy nyomtatás
beli szabadságot,  mélynek egy külön itélő<jzék 
felállítása által kell biztosítva lennie ( 8 ), a’ t ö r 
vény előtti  egyenlőséget (9  ) / ' a z  ország hivata
laira minden polgárnak szabad eljUlhatást ( J 2 ) ,  
á’corlésgy üléshez folyamodhatást a lkotmányt  meg
s é r tő ,  szegő hivatalviselők ellen büntetést kérni 
(16). A’ kötelességek, melyeket  á ’ :19ik czikkely 
számla} 'e lő ,  azt foglalják magokba ,' hogy min 
den portugál i egyenlöleg tartozik a’ hazát fegy
verrel  oltalmazni ,< ’s az ország terhét  hordozni.

A ’; k ö v e tk e z ő -  II. -  czimzet tartalmát  teszik 
azon feltételek , rnelyek, minden személytől m eg
kívántainak , hogy Pórlugalor.szágban polgár le
hessen. Ezen feltételek nem oly erősen korlátol
tak , és pontosabban m eg h a tá ro z ta to k ,  mint  az 
1812iki spanyol  constíttnioban. A’ portugali al
kotmány szerént  házasságon kívül született gyer 
mekek , kikről azt sem tudhatni  , ki volt anyjok,  
sőt még a’ portugál t birtok akarrnély pont jára  kié 
t e t t ; ’s ott megtalált  gyermekek is lehetnek . po l 
gárok (21). A ’ 24ik czikkely vallást tárgyazó és 
azt határozza , hogy a ’ r. catholica vallás legyen 
országos vallás (Staatsreligion); ■ azonban az ide
geneknek megengedlelik magok isteni tiszteletje— 
két magánoson gyakoro ln i , midőn a* spanyol, a l
kotmány a’ r. catlíolicain kivül minden más, isler 
ni tiszteletet merőben tilalmaz. Ezután közönséges 
alapjai adatnak elé az uralkodásnak , mely ö rö 
kös monarchiái (28) és á’ melynek uralkodó d y -  
nastiája a* fenséges Braganza-ház (50);  a’ felség 
(sóúveraineté) lényegesén a ’ nemzetben van, m e 
lyet egyedül illet az a’ jus , hogy constitutiót máé 
ga választott cortes áltál készítsen'rtiagának, Vagy 
változtassa a’ m ár  méglevőt l'(25:é£s ,2.6')V‘ Az alkot
m á n y  Változtatására' ' b e v e t t ? f o r m a ' egyszerűbb ,



nyint a’ spanyol  alkotmátjy-Ieyélben. Portugálban 
4 ■,esztendő ^ínplv^ ,vá l tozta tások tételéhez; lehet 
kezdeni ; Spanyolországban e l lenben ,  mig az al
kotmány 8 észté,o.d.eig minden .rés.zeiben e r e j é b e n , , 
gyakorlatban; nem :volt, abban, semmi változta
tást és pótlást: sem lehel ja vallani. • : k

A ’ 11.1. , p z ia i  z^etbe fog  la 11 ít t Qf t kö  vet v á la sz  t á -  - 
si r e n d s z e r  h á s o n í ó l a g  s o k k a l , e g y s z e i ’i ib h  m in t , .a*  
s j j a n y o l .  C p r t e s g j 'ü l é s r e  k ü l d e n d ő  k ö v e te k e t ;  m e g 
v á l a s z t a n i  j u s o k  v a g y o n  m i n d a z o n  p o r t u g á l  b e l i  j a -  
k o s o k n a k  , k ik  p o lg á r i  ju s q k k a f  é jn e k  ,  lia e g y  e s z 
t e n d ő t ő l  fo g v a  olyan h e l y e n  l a k ta k  , v a g y  t a r t ó z 
k o d t a k  , h o l '  k ö v e t e t  s z o k t a k y á l a s z t a n i  M i n t h o g y  
a ’ v á l a s z tá s  k ö z y e l e l l e n , e g y e n e s -  d i r e c l  , n e m  , 
m i n t  S p a n y o l o i  s l tágban  , h á r o m s z o r o s o n  i n d i r e c t * )

*)’ K ö z v é fe t lé n e g y e n e s  iíf; választás — electio in im e-..  
diata, direcla o tt,hol.  azon Jakósok , :kiknek; országgyü- ; 
lesi: követek választásában részesülni . jusok van ,. követjei- 
ket mások kozlfe jövetele ,nélkül ’s egyenesen magok vá
lasztják, nem pedig rnááok áltál választatják. így' vágyon 
ez .Portugálban az J 8:20— -102tiki a lkotm ány s z e r é n t ’s így ' 
n.áí ü n k ,L0 pd  é I y b,e n i s , p é Id á u l a’ y á r  m e g y. e kr-j 
b e n ; mert a!yáruiogyebeli nemesek országgyűlési kyivetei- , 
két gyrás — mar.clíalis —: gyűlésekben önnön magok vá-  
Ja'sztják', ’s nem niá’sók1 áltál választatják. De nem ín inde- * 
n(itt‘ ily-en választási rendszer ájI fenn. Némely alkotmányos'^ 
statusokban , ip< o. Baden , W eim ar  n ..beiczegségekbén , >a,!. 
hasszjaj nagy ,berczegs. gben ’« a’ t, r— minden po lgárok ,,f  
vagy kevés kivétellel , csak nem minden polgárok gyako“-, 
rolnák választói just ,  de nem közvé té tlen ’s egyenesen ma
gok nevezik ki • az országgyűlési k ö v e te t , 'h an em  mindnyá
jo n ,  kik választói jussal b irnak/több"'osztályokban ószv'e •' 
gyűlvén , kiválasztanak magok közül bizonyos számú po l
gárokat , kik v á 1 a s z t ó k n a k mondatnak ; ’s csak ezen 
v á l a s z t ó k  választják' aztán 'a” követeket. Az ilyen vá
lasztás indirect —  electio indirecta , mediata. E’ v á l a s z - '  
t ' á s i  m ó d o t i s p r a x i s b a n  l á t h a t n i  n é  ni ü » é rn ü - í  
k é p  p e r i  E r d é l y b e n  példának okáért a’ S z é k e 
l y e k  k ö z ö t t ;  mert minden priríiipilus és pixidarius 
székely bír  ugyan választói ju ssal, de némely székekben 
valamint máskor nett), úgy országgyűlési követek válasz-



(42), szükségesképpen kivételeknek kellett arra  
nézve lenni  : így p. ö. a’ 25 esztendősöknél! ifjabb 
kis ko rúak ,  a* tanulok és katona tisztek, kik 25 
évet még el nem érték j* a ’ cselédek,' kóborlók ', 
barátok , '  végre mind azok,'  kik lia meghaladták 
is már  a’ 25 e s z t e n d ő i d e  „olvasni  ’s ,írni , nem ’ 
tudnák ,  kirekesztettek á’ választói jósból ( 5 2 ) ,  
Minden választók mégválasztathatnaV követnek,  
ázori feltétel a l a t t , ha „elegendő jovédelmök van*‘. 
válámely forrásból ,  kivévén bizonyos köz hiva- 
t á l o k a t , melyek azoknak birtokosai t kizárják leg
alább azon helyeken , hol azokat folytatják ( 35; 
és 5 4 ) ;  az egy córtesgyülésen vök  követeli á ’ 1 
több következő gyűlésekre is ' .mégválasztathatnak' 
(55) iá1' választások választói osztályok által es
nek meg ú g y ,  hogy minden osztály ból 3—6 követ 
k e r ű f k i ; 50,000 lakosra egy kövét  jut (36), minél 
fogva a’ cortésgyCilésnek aránylagoson számosabb
nak kell lennie a’ spanyolországinál, hol a’ con-  
stitutio szerént '  70,000 lakosnak , ?s a ’ királyné 
újabb  végzései szerént 50,000-nek van egy kö
vete. A' követet- választó gyűlések több községek 
egybesereglése áltál oly módon szerkezeidnek ösz- 
v e , hogy minden gyűlés legalább 2000 és legr. 
fennebb 6000 személyből  áll ( 44 ). Minden , vá 
lasztást lárgyazó munkálodások a’ helybeli vá ra -  
tutásakor sem jelennek-meg gyrás gyűlésekben személye
sen minden primir.  és pisád. székelyek; hanem minden 
faluban választnak magok köziil magoknak követeket ’s e -  
zen köveljeik választnak aztán gyras gyűlésekben az o tt le
vő több székelyekkel együtt országgyűlésére követeket.  Né-, 
mely statusokban ezeknél is egyszerűtlenebb választási 
rendszert gyakorolnak. Á’ hessendarmstadti , ’s 1812iki spa
nyol constitutio szerént a’ választási jussal biró lakosok kez-  
detgvüléseikben (Urversammlungen) e lőbb csak egy vá- 
lasztottságot választnak magok közül ; ez a* választottság vá
lasztja továbbá a ’ választókat, ’s ezen választók aztán vég
re  a ’, követeket. Ezért mondatik a’ spanyol választás 'há
romszoroson indirectnek.



si tisztek igazgatása alatt  állanak', kik a’ válasz
tó gyűlésekben elnökösködnek ( 46 és 47 ) .  P a 
poknak helyök a’ hivatalszobában (b u re a u )  v a - f 
gyón ( 4 8 ) .  A’ szavazásokat egy szent mise /segy, ; 
körny ülálláshoz alkalmaztatott  rövid beszédnek, 
kell megelőznie ( 6 3 ) .  A’ választói foglalatossá- . 
got a ’ főtemplomban eléneklet t Te  Deiim végzi  ̂’ 
melyre a’ megválasztott követek a’ hivalaiszpba 
tagjai közt jelennek-meg ( 7 0 ) .  A’ törvényhozói,  
ülések november 15-dikén nyi ttatnak ■ ki éven-* 
ként  ( 7 6 ) .  A ’ király csak a ’ < cortesgyiilést - k i - > 
nyi ttó ’s bézáró ülésekben jelenhet ik-meg , a’i m i - , 
nisterek minden tanácskozásokban. je len' lehelnek, '  
de a ’ szavazáskor tartoznak eltá vozni (88 ). Leg
első ülésben a’ hadminister tudósít ja .a’ corles t  * 
mennyi  katona szállásol a ’ fővárosban és annak-  
tizenkét órányi  távolságig ter jedő • környék ében r 
( 8 9 ) .  A’ követek vélekedéseikért , melyeket  a* • 
cortesgyülésben nyilatkoztattak bánlhatal lanok. ; 
( -93) ;  a ’ gyűlés által meghatározot t  napi pénzt-; 
kapnak ( 9 5 ) ;  törvényhozói  kötelességeik folyta
tása alatt  sem magok sem mások számára ríetn * 
kereshetnek ’s nem is fogadhatnak-el  semmi fé
le hivatal t ,  semmiféle díszjelt ( 9 6  ).;Jusaik m i n t  
törvényhozóknak alkalmasint azok , melyek a’ spa-r, 
nyol  alkotroá nybeliek is , csak hogy Por tu gá lban . 
a’ törvények initialivája világosabban fen van t a r t 
va a ’ cortes tagoknak ; a ’ 10 2dikczikkely azt m o n d 
ja , hogy az initiativa ( jus törvényjavallatokat 
tenn i )  másokat  kirekesz öleg a ’ nemzet képvise
lőit i l l e t i ; a’ ministerek csupán ajánlásokat t e 
hetnek,  melyek csak a,’ cortes biztossága által Vég
hez vitt megvizsgálás után változtathatnak tö rv é n y -  
javallatokká. Mi elölt a’ corlestagok szélyel o -  
szolnának magok közül egy permanens d e pu la -  
liót (hely t  maradó valaszlot tságot) neveznek-ki 
olyan felhatalmazásokkal mint  Spanyolországban



(1 1 4  és 116) .  A’ király végre hajtó  hatalma még 
korlátol tabb mint  a’ cadixi spanyol conslitutio- 
ban ; így p. o . ’ a ’' portugált király tiera mindég! 
nevezheti ’s teheti -maga a’ száraz földi ’s l en -  
geri hadseregek parancsnokait ,  mert  e’ kineve
zést a ’ cortes bizonyos esetekre nézve magoknak 
tar lot t ák- fenn (1 2 0  ) ;  a’ király ön maga soha seru 
lehet azon hadseregeknek vezére ( 1 2 1 ) ,  sőt az 
oly alkalmatlan teréhvé válható koronát  sem le-  
heti -le á’ cortes  megegyezése nélkül ( 1 2 2 ) .  E -  
gyébiránt  az ő személye sér the tet l en ,  és czime : 
„ Ő  leghívebb felségé“  ( 1 2 4 ) .  A’ következő al
kotmányi határoza tokban,  melyek a ’ királyi fa
míliát  , do ta t io t ,  uralkodásban következést , a’ ki
r á l y i s z é k e t '  örökló kis korusá^át  és regensséget 
tárgyazzak , nincsen siemmi különös. A’ tizenhárom 
tagokból álló ország vagy státustanácsosok ( 1 5 4 )  
kiket* a ’ király a’ cor tes1 által eleibe terjesztett  
személyekből  nevez-ki (156  ) ,  ’s kik a’ ministe- 
rekkel együt t  áz ő köteles és felelés terhe alat t  
levő tanácsosai lesznek ( 1 6 1 ) ,  mind a’ két  o r 
szágban '-egyenlőképpen vannak össze szerkez
teivé.? Ezek a ’ porlugali  consti tut ionak tulajdon
képpeni politikát részei. Az V. és VIdik rész kö
zül egyik a’ birói hatalomt ól ( potestas judiciar ia) , 
másik az igazgatásról szóll. 15.

N A P Ó L E O N  F E L SZÓ L LÍT Á SA .

Midőn Bonaparte katonái a’ marengói  csa-
/ tábau már lankadozuának , elég volt a’ fel lüze-  

lésre Napóleonnak eme’ felszóllítása : „ K a t o n á k !  
megemlékezzetek,  hogy én a ’ csata helyen szok
tam h á l n i ! “


